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Dodatek čflf

ke Smlouvě o uložení věcí v konsignačním skladu a rámcové kupní
Smlouvě č. KS/1877/2014/Kt

IUBZI

Fakultní nemocnice Brno
Jihlavská 20,
625 00 B1`no
IČO; 65269705
DIČ: CZ 65269705
Bankovní spo`ení`
Zastoupená
FN Brnoje tnı p ıs ova organızace zen ıo nu..m iniste1`stva zdravotnictví.
Nemá zákonnou povinnost zápisu do obchodního rejstříku, je zapsána do živnostenského ı`ejsti"íku
vedeného Živnosteııským úřadem města Brna.

a

Olympus Czech Group, s.r.o., ělen koncernu

7Sídlo: Evropská I 6/16, 160 41 Praha 6 - Vokovicerd“*flJv= ‰ ˇ  ìIČ: ››
DIČ: CZ27068641
BH“'<0`““i 5I~>0J`f=“f= 
Zápis v OR: vedeném u Městského soudu v Praze, oddíl C, vložka 9392.1
1B^N= _
SWIFT: BACXCZPP

Pream bule

S ohledem na nejednoznaěnost výkladu vybraných ustanovení Smlouvy a na interní pravidla
společnosti Olympus Czech Group, s.r.o., člen koncernu, doruěil Olympus Czech Group, s.r.o., člen
koncernu Fakultní nemocnici Brno výpověď sınlouvy o uložení věcí v konsignaěním skladu a
rámcové kupní smlouvy é. KS/1877/2014 K1, uzavřené mezi Fakultní nemocnicí Brno a Olympus
Czech Group, s.r.o., člen koncernu. (Dále jen ,,Smlouva“).

Před uplynutím výpovědní doby sınluvní strany nalezly shodu v ınožnosti vyjasnění vybraných
ustanovení, mají zájem na další spolupráci za vyjasněných a upřesněných podmínek a proto uzavírají
smluvní strany tento dodatek, jímž sjednávají níže popsané změny Sınlouvy.

Ve znění změn níže popsaných v tomto dodatku Smlouva nadále platí. Na výpověď se od okamžiku
podpisu dodatku oběma smluvními stranami hledí jako na zpětvzatou.

l.
l



Do Smlouvy se nově zařazuje následující nové znění článku lll. odst. 9, které zní:

,,Fo1‹uÍo“n' nenrofl:`n:`.‹:.“6* Brn'o je .s`ı`ť):znnčš'n€r S Ion. že ()/ynvpn.5` C:e6'h Gf`onp. .‹;.r.o., člen koncťrnzť pří'
prťıızvızrııłćřnr' /‹ťJI“r.s`íg.n'€fn:Ť=Iı`Í/to .S`k/ods: nemu' opı`ćívnën /nˇod.ff oni nevnocfnícr' či _ j:`ne'nn.n* zdrčtvofnickénrn
Zařízení oni join; pť3r.S`on.€í]n žćídn'ć nzík/n:aˇ1v .s`pr.ye`né .*n`č:`n*.=šrr,1.r!." ;Jrć:r.*ť›ı.=fI:'/oi' nernocn'ícfe čí _jonžho
:drf:ı›`vn'níć'kéhťJ :oř.í:.'ení, které .5`onı›v`.S`:' S provflozenr kon.S`ígnoční/ro .sˇklodz-f. Pro ı{_vIo1ťČ€.nr' pťJcˇI':_1›/Dnrnfn'
.S`!r`onn_v ;Jť)fı-v*:ıg;`í_ že toto sI‹1ťríeˇčrnJ.a`f se nplornť' I' v přfjoodé, kafv profl:'ovn:'/‹ nerıroø;“n:`fl::'6' byl pťJız“eˇř€:7
čI`nno.s!fní sonızv'.s€jf'6`í:ní s prrıvozeffı kť›n.S`:'gnć:čního .5`/(latin. Foknlon' nıš'Ino+c.*;‹ˇ.fn:`ťz' Brno bere no ı.Iëč{ťnnv'. že
I' v fěclnťı jıřrjoćrćíec/? nese 1-feškeré nćí/‹Íoo[v spo;'ť:nć S ‹:`*'o7nť›.S`ı'f' !ťř‹:*l'ıIIo ;Jf`án:rJı-=:-n'/(fi ne:b_v:'.no:.: pro provoz
kon.s`r`gnočnf'InJ Sk/ćrdzf ne:nocn:`ce (I :e .s`!rč1n*_ız* ()[_1vnpn5ˇ (..`:efl::h Group. S. r. o.. člen ko.n‹:;“‹:čr.=n,ť nj/IO mfíklčťćzfv
nrebndon ln`o':€n_v.

ll.

Do Smlouvy se nově zařazuje následující nové znění článku lll. odst. IO, které zní:

..Fo/of/inf n€nfocł'n`c€ Brno je poıvnno ťıćfebírof .: k6v“r.sˇ:`gnč:ćfl‹ˇílnfl sk/(Ido zboží rok. oby by/o Iıej-;#*íız*€
odebfráno :.ˇbo:i'ˇí s nę;'kro!.‹íí ć`.rpo“čnFn'í dobou. “

lll.

Do Smlouvy se nově zařazuje následující nové znění článku lll. odst. l I, které zní:

Fa/tn/on' I-?e:Irocfn'ce Brno je povinna ıonťıžnn koıírrťflln :boží uloženého 1-*krn7.5ˇígnćJ6Énv'nI .s`k/adu of
provedenv' ínvef7!nI“_t-›` no Zčíkfoćíé prfıkozofe/f:‹'é žrídťısví dodoıflˇoie/e of po dohodě č/ťıć/ć.:ı-vile/e S odběrofe/em
no fernn'nu konćíní kono*ol_,ı,‹' 6* :`n'ı-“enfn.r_v s ;;›r`ocoı-v'.š*I‹;ě"or kde je kťJIı.'n`gf“Iočf:*í sk/od :řf':en. ()dbéro!e1 se
Sćıvćrzıye po.5`1xjvoıon! ke /‹ono`o/e of rˇn`vef7I€.ťře nezbylnon sťJnćı"f5rnťJ.“;!

IV.

Ostatní ujednání Smlouvy zůstávají beze změn.

Tento dodatek je vylıotoven ve dvou stej nopisech, z nichž každá ze sınluvních stran obdrží po jednom.

Tento dodatek nabývá účinnosti podpiscın obou stı`aıı.
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